REMOTE TRANSMISSION

DELIVERY NOTE : 82812234 DATE : 03.08.2019 17:57:10
VALEO EMBRAYAGES ¥
—_— VENDOR SUPPLIER SHIP TO CUSTOMER B
Magna PT S.p.A. -
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEQ TRANSMISSIONS via dei Ciclamini 4
Comptabilité Valeo Embrayages Service Logistique 70026 MODUGNO
Route de Montreuii Boite post. OS5 70926 TTALY
62630 ETAPLES SUR MER 80002 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR~FRANCE \\u&owwwhmw ATTENTION TO  :
Vendor Code : 91019349 Your contact ExntcT4d&0 Expedition on : 03.08.2019 at 17:57:09
Shipping instruction : Telephone Delivered on : 07.08.2019 at 17:57:09
Term of payment : 60 days due net \A wﬂ wr > Order reason
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity ;| of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Couniry VALEO Material Number Measure Expiration date unit Nr
Dual Wet Clutch asay 2510165000 150 PCE TBA-501627 1 113199972 105 113199972
550004200302
FR-IT 1084010A
TBA-501626 7
._H.mw-mawmmm 1
e,
mﬂ“m.:.g N i E mb@m_l S.r.l. PCE TBA-501627 1 113199973 45 113139973
fZEITTAZIONE MERCE TBA-501626 7
Quarittta ¢, harata: 750 Ima-501628 1
tiuanida + bttiva:
. - Tipne Yir Balfappgio:
Quanits imballi; 2
Confonntd qlle schede d'imbalio: <31 [NO]
Data controllo. om\om \@\w
Firma
CARRIER TRANSIT LOCATION
Vehicle Nr Total gross weight 028,57 KM
, Trailer Nr + GND1X60 Total net weight 1028, 55 KGM
Transport ID Total no. of handling units: 2
Transport Mode : Truck Total no. of hoxes 2
. Tncoterms : FCA Amiens Total volume 0,16 DMO
SIGNATURE AND SHIP-TO STAMP
\u The ownership of the products remains with Received in good shape wilhout damage due to transport
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